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Vydūno Probočių šešėlių kelias į antrąjį šimtmetį

Trilogiją Probočių šešėliai Vydūnas sukūrė 1900-aisiais, 1901 
m. pradžioje pastatė spektaklį su Tilžės lietuvių giedotojų draugijos 
vaidintojais. Prasidedant XX amžiui, Vydūnas atskleidė žmogaus 
sąmoningumo pabudimo svarbą, iškėlė lietuvių tautinės tapatybės 
suvokimo būtinybę. Esmine lietuvių tautinės tapatybės suvokimo sąlyga 
Vydūnas laiko istorijos pažinimą ir jos įvykių refleksiją. Trilogijoje į 
istoriją žvelgiama kaip į dramatišką lietuvių sąmoningumo nuopolių ir 
pakilimų procesą. 

1908 m. išspausdinus Probočių šešėlius, Sofija Kymantaitė atkreipė 
skaitytojų dėmesį į tai, kad Vydūnas pirmasis lietuvių literatūroje įsigilino 
„į tą baisųjį tragizmą „ne sau žmogus““. Ji rašo apie dramos sukeltas 
emocijas: „šiurpulys ima regint kryžeivių nedorybes, ašaros veržiasi, 
išgirdus Uogelės ir Elniuko maldą, kurie dievus prašo nuo kraugerių 
apsaugoti“, ir prieina išvados, kad Probočių šešėliai – „įkvėpimo 
veikalas“1. Tais pačiais metais „Dainos“ draugijai paskelbus istorinės 
dramos konkursą, Sofija Kymantaitė skatina rašytojus kurti naujus 
kūrinius, pavyzdžiu pateikia Probočių šešėlius, – modernios istorinės 
dramos pavyzdį2. 1910 - aisiais knygoje Lietuvoje ji išskyrė tik du lietuvių 
rašytojus – Vydūną ir Juozapą Albiną Herbačiauską, kurie „kaipo stipri 
savybi talentai, rastų priderančią vietą kiekvienoje visuomenėje“3.

Probočių šešėlių idėjos
Trilogijoje Probočių šešėliai Vydūnas kelia tėvynės meilės, 

valstybės laisvės ir nepriklausomybės idėjas. Iš svetimų kraštų 
sugrįžta tėvynės pasiilgęs Tautvyda. Pamatęs, kokia tėvynė yra iš 
tiesų, nusivilia,  – „nuleidusi sparnus sustojo siela, / nebelekia toliau“. 
Simboliniame ir poetiškame prologe Anga į Tautvydos tėvynės ilgesį 
atsiliepia tautos dvasia, kuriai Vydūnas parenka vardą iš sanskrito 
kalbos, – Daiva (skr. lemtis, dalia). Daiva pasiunčia Tautvydą į kelionę 
po Lietuvos praeitį, kur jis patiria priežastis, atvedusias prie dabarties 
situacijos. 

1      Kymantaitė, S., „Vydūno ‚Probočių šešėliai‘“, Viltis, 1908, balandžio 27 d. (gegužės
       10 d.), Nr. 48, p. 3. 
2    Kymantaitė, S., „Į rašytojus: „Dainos“ konkursas ir istorijos drama“, Viltis, 1908,
        gegužės 14 (27) d., Nr. 55 (90), p. 1. 
3   Čiurlionienė-Kymantaitė, S., Lietuvoje: kritikos žvilgsnis į Lietuvos inteligentiją,
       Vilnius: Zavadzkis, 1910, p. 40. 



Pirmoje dalyje – tragedijoje Vėtra Tautvyda tampa lietuvių didžiūnu 
Mantvyda, kuris gyvena lietuvių kovų su kryžiuočiais laikais. Jis niekina 
senąją lietuviškąją kultūrą, religiją, atsisako ginti savo kraštą, nes žavisi 
naująja – kryžiuočių nešama kultūra. Tik kryžiuočiams sudeginus jo pilį, 
kilus pavojui žmonai su sūneliu, Mantvyda prisideda prie kovojančių 
lietuvių ir žūva mūšyje. Savo kultūros išsižadėjimą Vydūnas parodo kaip 
tragiškąją visos tautos klaidą. „Mačiau, kad žmonės, pertraukdami ryšį su 
savo kilme, savo tėvais-protėviais, gadina savo dorą ir intelektą, trukdina 
savo dvasios-sielos tarpimą, praleidžia veltui savo amžių“, – tikina 
Vydūnas. Probočių šešėliuose tokio elgesio pasekmė – fizinė ir dvasinė 
nelaisvė baudžiavos laikais, kurie vaizduojami antroje trilogijos 
dalyje – dramoje Ne sau žmonės. 

Drama Ne sau žmonės pradedama, pasak Vytauto Kavolio, etinėje 
nykumoje, o baigiasi – individualizmo ir žmogiškumo reikalavimų 
pabudimu4. Baudžiauninkų sąmoningumą žadina Vysuomis, Vytauto 
Kavolio studijoje interpretuojamas kaip „sau ir kitiems padarytų skriaudų 
atmintis“5. Po baudžiauninkų trobeles keliaujantis Vysuomis žadina istorinę 
atmintį. Tautvyda, patirdamas baudžiauninko Mykolo likimą, pajunta 
tapatumą su savo laisvaisiais protėviais: 

MYKOLAS (luktelėjęs, vėliau iš lėto karštu pastodamas). Aš 
tai – toks jau žmogus kaip dykūnas! –  Aš! – Aš! Tai jau visai, kaip 
tėvelis kalbėdavo, kad mūsų probočiai buvo aukštūnais! – O aš jųjų 
vaikas! Jųjų ainis, jų pasekėjas! (Ir staiga nutilęs, žvalgos, lyg savimi 
nusistebėdamas). 

Laisvųjų protėvių – didžiūnų priminimas ir baudžiauninkų 
šeimininko ketinama padaryti skriauda paskatina baudžiauninką Mykolą 
pakelti ginklą, ginti žmogaus savigarbą. Tačiau, klajojančio išminčiaus 
Vysuomio žodžiais tariant, laisvais ir sąmoningais sau žmonėmis taps ne 
Mykolas, o jo vaikai, ar vaikų vaikai. 

Trečioje dalyje – misterijoje Šventa ugnis Vydūnas vaizduoja savo 
laikus. Tautvyda klausia, kodėl turi palikti turtingą gyvenimą svetimame 
krašte ir grįžti į nuskurdusią tėvynę, kodėl turi dirbti ir aukotis tėvynės 
labui, jeigu jo neįtikina tėvynę mylėti skatinančių ideologų argumentai. 
Vydūnas perfrazuoja Jono Basanavičiaus ir aušrininkų mintis, varpininkų 
idėjas, satyriškai vaizduoja kultūrininkų konfliktus, verslo žmonių 
gobšumą. Parodydamas Tautvydos klaidžiojimus, Vydūnas byloja apie 
neteisingai suprantamą tėvynės meilę ir laisvę. Tautvyda mato, kad 

4      Kavolis, V., Žmogus istorijoje, Vilnius: Vaga, 1994, p. 261.
5      Ibid. 



prabudusios tautos žmonės meilę įsivaizduoja kaip visokiausių gėrybių 
gavimą, o laisvę – kaip galimybę elgtis nevaržomai, leisti reikštis bet 
kokiems polinkiams, norams, silpnybėms, nejaučiant už tai jokios 
atsakomybės. Neteisingai suprasta meilė ir, Vydūno žodžiais tariant, 
„nepriklausomybė paviršiaus dalykuose“, nutolina tikrąją meilę ir laisvę. 
Tautvyda mato, kad prabudusios tautos žmonės meilę įsivaizduoja kaip 
visokiausių gėrybių gavimą, o laisvę – kaip galimybę elgtis nevaržomai, 
leisti reikštis bet kokiems polinkiams, norams, silpnybėms, nejaučiant 
už tai jokios atsakomybės. Tautvyda pamilsta tėvynę ir yra pasiryžęs 
nuoširdžiai aukoti jai visas savo jėgas. Vaizduodamas Tautvydos 
sąmoningumo pabudimą ir brendimą, Vydūnas svarbiu argumentu 
pasirenka atsakomybę už savo elgesį, tačiau dar svarbesnis akstinas 
herojui yra meilė Daivai – tautos sielai, kuriančiajai tautos galiai, kuri 
neleidžia herojui išsižadėti savo tikslo. Proto ir jausmo sutapimas, 
pareigos vykdymas laisva valia susieja Vydūno sau žmogaus veikimo 
koncepciją su Frydricho Šilerio idėjomis. 

Probočių šešėliai: spektakliai teatro scenoje ir spektakliai popieriuje
Vydūno Probočių šešėlius ypatingu veikalu laikė Maironis. 1911 m. 

pradėtoje rašyti ir 1920 m. išspausdintoje poemoje Mūsų vargai Maironis 
aprašė, kokį sukrečiantį poveikį poemos veikėjui Jonui Sutkui sukėlė 
Vydūno Probočių šešėlių vaidinimas, – spektaklio metu jis vėl pasijaučia 
esąs lietuviu6. Tad viena pirmųjų Vydūno trilogijos Probočių šešėliai 
teatrinių interpretacijų yra sukurta literatūros kūrinyje. 

Vydūno kūryba žavėjo daugelį teatralų, – režisierių Antaną Sutkų, 
aktorę Potenciją Pinkauskaitę, scenografą Liudą Truikį, latvių dramaturgą 
Janį Rainį ir daugelį kitų. 1910 m. trilogijos Probočių šešėliai antrąją dalį 
Ne sau žmonės Šiauliuose pastatė pirmojo lietuviško spektaklio dalyvė, 
režisierė Stanislava Venclauskienė7. Vydūnas tapo šeimos bičiuliu, 1912 
m. gimusios dukters Gražbylės Venclauskaitės krikštatėviu. Iš išlikusios 
korespondencijos žinoma, kad su Vydūnu susirašinėjo moksleivis Balys 
Sruoga, taip pat ketinęs statyti Vydūno dramą Ne sau žmonės.

Vydūno kūriniai paskatino Antaną Sutkų savo gyvenimą paskirti 
teatrui. 1911 m. Aleksandro Vitkausko su Kauno artistų trupe pastatyta 
Vydūno Probočių šešėlių pirmoji dalis Vėtra taip sužavėjo devyniolikmetį 
jaunuolį, kad jis pradėjo profesionaliai gilintis į teatro meną. Antanas 

6      Maironis, Raštai, t. II, Vilnius: Vaga, 1988, p. 173–176.
7      Peleckis, L., Namuose ant Pasadnos ulyčios, Vilnius: Valstybinis leidybos centras,
        1991, p. 15.



Sutkus Vydūno dramaturgijoje vertino „logiško ir jausminio bei 
vaizdinio meno sintezę“8. 1917 m. Antanas Sutkus kvietė teatralus: 
„Imkime Vydūno teatrą, supraskime, kur, kas ir kaip, pažinkime jo sielą 
bei dvasią, jo dėsnius ir esmę, tas gelmes, prie kurių veda Vydūnas, 
įstenkime jį įkūnyti ir turėsime pavydėtiną Meno ir Tautos teatrą, kuris 
reikalingas žmonijai“9. Antanas Sutkus režisavo keletą spektaklių pagal 
Vydūno dramas, 1938-aisiais sugrįžo prie jaunystėje sužavėjusio kūrinio, 
– Valstybės teatro Klaipėdos skyriuje pastatė tragediją Vėtra. 

XX a. antrojoje pusėje pagal Vydūno Probočių šešėlius sukurti trys 
spektakliai. 1973-iais Vilniaus universiteto teatre trilogiją režisavo 
Leonas Ciunis, 1988-aisiais Lietuvos konservatorijos Klaipėdos 
fakultetų teatras, vadovaujamas Petro Bielskio pastatė prologą Anga ir 
dramą Ne sau žmonės, 1993 m. Vilniaus Senamiesčio teatre pastatyta 
misterija Šventa ugnis (rež. L. Ciunis). Režisierės Aurelijos Ragauskaitės 
apibūdintas spektaklis atskleidžia neišblėsusį Vydūno dramos aktualumą: 
„Mano giliu įsitikinimu, paskutinėje Vydūno Prabočių šešėlių dalyje 
„Šventa ugnis“ telpa visa mūsų šiandieninė Lietuva su visomis realiomis 
problemomis: pragmatizmu, partijų rietenomis, fašizmo šešėliais, 
alkoholizmo pavojumi, nesveiku savęs garbinimu ir visa tai nugalinčio 
individo, tautos ir pasaulio vienybės idėja“10.

Ypatingu įvykiu Probočių šešėlių interpretacijos istorijoje laikytinas 
režisierės Aurelijos Ragauskaitės sukurtas spektaklis popieriuje11. 
Vydūnas įrašomas į lietuvių dramaturgijos kanoną: „mano lietuviškos 
klasikos autorių „cikle“ [...] greta Putino, Nėries, Sruogos, Vaičiūno, 
Krėvės trūksta vienos pavardės – Vydūno“12. Įvardijama suvokiamų 
sunkumų ir ramybės neduodančios svajonės kolizija: „Vydūno ilgus 
metus [...] prisijaukinti niekaip nepavyko, nors tai buvo bendra mano ir 
scenografės Dalios Mataitienės svajonė“13. Prisipažįstama, kad spektaklį 
popieriuje režisierė nutarė pastatyti tam, kad nusikratytų „persekiojančių 
vaizdinių“. Apibūdinamas Vydūno kūrybos originalumas, apsistojama prie 
XX a. devintojo-dešimtojo dešimtmečio aktualijoms artimiausios dalies 
– misterijos Šventa ugnis: „sceninis vaizdas yra tiesiog fantasmagoriškas 

8     Vengris, A., „Antanas Sutkus teoretikas“, Vengris, A., Teatro pašauktieji, Vilnius:
        Mokslo ir enciklopedijų leidykla, 1996, p. 48.
9      Sutkus, A., „Tautos teatras“, Santara, 1917, birželio 3.
10    Ragauskaitė, A., „Ilsiuosi nuo gyvenimo kaip žmogus po sunkaus darbo“, Lietuvos
        rytas, 1994, gegužės 6, p. 39.
11    Ragauskaitė, A., Režisierės užrašai, Vilnius: Scena, 2000, p. 158–176.
12    Ibid., p. 158.
13    Ten pat.



abstrakčių filosofinių simbolių pasaulis. Su kuo lyginti? [...] Šiaip ar taip, tai 
misterija, moralitė, nuostabios siurrealistinės formos kūrinys“14. Sukurtas 
spektaklis popieriuje atskleidžia režisierės troškimą įgyvendinti svajonę 
ir prisipažinimas, kad realiam spektakliui, galbūt, nebūtų pakakę meninių 
pajėgų: „Tiesą sakant, kai mano Vydūno projektas susidūręs su realybe 
dėl vienų ar kitų priežasčių žlugdavo, greta nusivylimo pajusdavau beveik 
palengvėjimą, nes jaučiau, kad tokį spektaklį pakelti ne mano jėgoms, o 
bet koks kompromisas neįmanomas“15. 

Žvelgiant iš šiuolaikinio teatro perspektyvos, Vydūno trilogija įgyja 
vis daugiau vertės. Pasak Heinerio Müllerio, „teatro tekstas geras 
tik tada, kai jo negali pastatyti jau egzistuojantis teatras“16. Vydūno 
dramos, taip pat ir Probočių šešėliai parašytos taip, kad tokiems 
tekstams „dar reikia atrasti tinkamą teatro formą“17. Vydūno trilogija 
Probočių šešėliai, perkopusi į antrąjį šimtmetį ir vis dar nesulaukusi 
visavertės interpretacijos teatro scenoje, išlieka kūrybiniu iššūkiu teatro 
menininkams. Autentišku pavidalu pas skaitytojus sugrįžtanti Vydūno 
trilogija Probočių šešėliai chaotiškame šiandienos kalbėjimo triukšme 
išsiskiria tauriu vydūniškosios kalbos skambesiu. Rituališkai paveikus 
Vydūno žodis suteiks skaitytojui galimybę ištrūkti iš paviršutiniškos 
informacijos srauto ir savo sąmone panirti į vydūniškosios minties gelmę. 
Vydūniškasis vizijų pasaulis įkvėps skaitančiuosius savo vaizduotėje 
sukurti ir išvysti Tautvydos kelionę, kaip savąją gyvenimo prasmės 
ieškojimo viziją.   

Aušra Martišiūtė-Linartienė

14    Ibid., p. 159.
15    Ten pat.
16    Hans-Thies Lehmann, Postdraminis teatras, Vilnius: Menų spaustuvė, 2010, p. 75.
17    Ten pat.
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